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" The third paragraph of the preamb;e of Regulatlon ’FEu) No.
41/69 of 25 Maroh 1969 on the harmonirzation of certain boc1a1

le”l lation relatlag to roac transport stzteu ¢ "the pr0f1s1ons ‘of the -

Regul atlon dealing with workl_g conlltlons cannot be allowed to |

pregudlce the right of the two SldCS of lQQuot y to lay: dowv, by

collectlve bmrgulnlng or otherw1se, provzmlons nore fw»Ouvable to

workers;. whereas, in order not only to promote social progress but

also to improve road safety, each Mpmber State rust retain the rlght

.-+ to adopt certain appropriate measures; whexc*s, accordlnfly, the
,-Comm1331on rust keep the development of the situation in Member States
'under review and submit reports thereon to tng Council at regular
%inﬁervals g0 that any-edaptation of- the Regulation to thé»developments

-gthus noted may be effected”,
- Slmllarlv Aztlcle 13 of tbe Rndula+1on stlpulates “the following:

a”l, Each Mombcr State may aple hlgner ﬁlnlma or low@r mavﬂma than

‘f;thﬂse lald dowm in Article 5 and Artlclas T to 12. erertheless, the

prov131ons of tkls Regulatlon gha71 remaln app;1cable to crew members
engageu 1n 1aternatlona1 transport ope atlons on vehlclec “ewl tered

in another State,

2. Trom the date of entry into force of this Regulation, the Commission
shall, every other year, submit to the Council a repor% on the develop—-

ment of the situation in the fields covered by this Regulation,

Although it had been specified thet this report.must be submitted
to the Council every other year from the date of entfy-into force of
the Regulation, it was considered more appropfiate to take 30 September
10"1 as reference date for the first report, that is, two years from

the date of application get at 1 Octoter 1969,

This slight change makes it poss1blo to establish a parallel, at

" least for the date of reference, between this report and the annual

general report referred to in Article 17-(1).
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Thi report offers a cowner ve outllne of trends observed in the
_couﬁfries of the eommun’ty durlng the per*od from 1 Oc*ober 1969 fo ’ .
30 §eptemb'r 19?1 as regards minimum agos, dP1v1ﬂﬁ perlods and rest
periods, It is leldeﬂ into two paﬁts, the first qescrlbmb uhe stuation
in each Member State at tke end vf that perlod, and the second g1v1ng
. the observatlons and dugge stiong made by the Governments and the profes-

51ona1 and trade unlon organlzatlons, and th omm1551on g conc1u31ons.

This report is based on answers by the Governmeuts and the profes-
sional and trade unien organizations to a questionnaire prepared by the
Commission, However, the Commission devartﬁen+s have come up -against
further dlffl sulties ‘which have added to the de la&'which is virtually in-
evitable in producing a first report of.this kind. The main difficulties
wers the late arrival of certain 1n€ormau_on, the need to consult both sides
of the ;ndustry (this report unlike the report plcvxdod for in Art*cle i7,
‘covers collecllve agreements_whlch provoked problems of 1nLerpmetat10n on
a number of poinﬁs) and, laétly, the aceeséion of_three nem Member States
necessitating translating into English and 's;ubseq‘;aen‘!sly Danish,

0 ! .
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PART I - LAWS, REGUIATIONS AND ADMTNISTRATIVE
PROVISIONS AND PROVISTONS UNLER COLLECTIVE ACREEMENTS

IN FORCE IN THE COUNTRIES OF THE COMMUWITY ON N
| .30 SEPTTMBER 7L | | |

‘I MINIMUM AGES (Article 5 of the Regulation)

1

1 et gt 20

In Belg 1um, the royal decree of 13 October 1971 aﬂerdlng uhe

. reyal decree of 14 March 1968 on,the gegeral regulatlon of road
"traffié, fiies at 18 years the mininuin age of drivers of veliicles
'having a bermissibie ﬁa rimun weight not more ‘than of To 5 metric tons.

ﬁ'For vehlcles and tralns of vehicles with a ncrnlsqlble naximun weight

'oP more thaa 7.5 netﬂlc ton the tlnlnum age is 21 years, or 18 years.

if the drlver holls a certlilnate of pro;e s1onal compe+cnce.

Under the royal decree of 23.llarch 1970 implementing Regulation
(ERC) Mo, 543/69 of the Counci’ of the luropean Communifies of
25 March 1969 on the harmonization of certaln social leglsla*lon
relating to road transport, the tern "cextlf;cate of professional
oomnetence" in Article 5(-) of the éommunity Regula%ion covers -
‘licences igsued by the m1¢1tarv eutkOI tles for dr1v1ng vchlules
corresponding to driving licences cat Lborles C or D for passenger
transpor+ and also covers tne certificates of professional
condetence isgued by the public transport cowpanles degignated By

1uhe Mln:ster of Comﬂullcatlorsa'

In Gér "I‘ Article 7 of the;Straséehvcrkehr3mZulassung—Ordnung
" (St. VZ0) sets the minimum age at ‘21 years with exceptions permitted
in certalg cagsegs, When a law has beeﬁ'passed‘on the écéepténce of
- driving as a recognized occupation, it is,planned 1o reduce the
minimum age to 18 years for drivers who have had a certain level
of tralplng. ‘ I B

In I'rance, the prov1 iong in force are those of the Community .
-Regulation (see also Decree 0. TL-125 of~l¢~Februury 1971 on the

administrative application. of fhe provisions of Régulatidn No,543/69)o

'.OGU/OCOﬁQ
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Article 3 of this'deoree~pr§vides;fhat for trahsport operations
on French territory and for persons haléing the required dfiving
licence on 1 Octower 1970, applicatjon of the rules laid down in
Lrticle 5(1) ol the Community Regulatloa will be postponed until
30 September 1973,

In Italy, the provisions in force are those of the Communlty
Regulatlon, these also agree with the correspondlnm provisions of

the Italian Highway Code.

‘In Lurembourg, Artlcle 3 of the Gfand Ducal Rcbulétion‘of

A7 March 197C, amending =znd supplemen+1ng the Grand--Ducal Decree of
23 November 1955 on the regulation of t"u?flc on all D“ blic hlgdways,
fixes at 18 years the minimum 2ge for drlvers of vkhicles- having a
permissivle maximum weight of not more tnan T»5 metric tons. For
.vehicles having a permissible maximum wel Ve of-mowe than 7.5 nmetric
tons, the minimum age is- 21 years, or 13 years if the driver holds a
certificate of prof93s10na1 conpeteﬁce recognized by one of the
Member Statas of the BEC, confirming that he has completed a training
course‘for”driVers of vehicles intended for the carriage of goods by
road. . r ‘ . |
‘ In the. 1\Te*bhe**la,nc&q\7 the prov sions of the "RlJtlad@nbeslult“ of
22 January 1971 sulpulate a m;n;mum age of .18 years for drivers of
‘:vehicles having a perﬁissiblg mastimum wpight of not mbre than 7.5
metric toﬁsg For vehicles ha.virib a permlsslble maximumn welght of
more than Ta5 metrlc tons, the mlnlmum -age is 21 years, or 18 years
if the drlver hone a certificate of p-ofess1onal conpetence issued
in the Netherlends by the Mlnlstry of . Trensport or recognized abroad
and conflru:né that he uas completea a[tralnlnf course for drivers
’of vehicles intended for the carrlabe E” goods by réads Where there
“are two drlvers, one of them must be f} years olda. Thesé‘provisions
aia not apply to domestic transport 1f the driver had a2 drlver's

licence on 1 October 1070

' i
(b) Provigions under collective sgreements

The provisions under collective agreements which have been
brought to the attention of the -Commission include no clause in

[

this respect.
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2, DRIVLRS: carriaze of.ﬁaeeeﬁgers"Aftiole 5(2) )

S A

(a) Laws, remvlatlong ard adninistrative provisions -

In Belmlun, t e "oyal decree of 13 Ootober ;9(1, anendlng the

‘ royal decree of 1 Marub 1968 on the geﬁeraT ré aulatlon of road

tmafflc, fixes at 21 vears, “the mlnlnum age of drivers of motor
vehicles used for the carriage of pereons for hire or reward and of
notor vehicles used for the carriage .of persons not-for hire or reward

conpriging at least 9 soate not inciuding that of the drlver.

In Germanx,.urticle';S of the Strassenverkehrs ~Zulaseung~0rdnunﬂ

1,(St ’V7O) fixeﬂvthe‘min imun age of drlmerc en, ageé in the carrlage of

_nheseNﬁers at 23 Jears. *aruuermore, aat sovization to carxy paosengers

is not granted unless the perscn coqcerned farnlsheg proaf“

~ that, within  the last five yeers,-hekhas driven a Class 2 vehicle
.(heavyvvehicles having a permiSsible:maximpm weight of more than-
.,7~5‘metric:tons) for tﬁo years; or = if authorization cannot be -
«granted except for vehicles with a maximum CﬂDaCluJ of 14. persons -
a vehicle of Class 3, or
- that he has received at least threeﬂmenthe training by the Federal
Reilway (Deutsche Bundesbahn) or by the Federal’Postal Adninistration
(Dcutsche Bundesnost) or b" an urdertaklng, and that he has beens
'con51doreu it to rcoelvo <1w11ar training by the hlghes+ competent
auth orltv of the kand or an aL&uOTltJ empowored Wy the 11tter. In
“acvordance with the provxslons o?ﬂﬁrt¢cle 8 of the Regulat on of
22 August 1969 1mp1enen+1ng Regulation nTo.J4J/69y Article 5(2) of
the Connurlﬁy Regulatlon ha not beep aoplled to drivers engaged
in Gernan domestic traffic who, on ..uugust 1970, were aunthorized
’to carry passengers in veh*cles wlth a capec1ty of nore uhan
14 pereons.
Ina France, the 5revisions in"erce‘are those ofvtheeComnuﬁity
Re*ulatlon (see also Decree ho.71~125 of 11 FebruarJ ¢97l on the
admlnlstratlve appllcatlon of the provisions of hegulaulon Jo.543/69)

v

4 000000/9..008‘
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Article 3 of thls decree rovidée fhat transport operations on
Prench Terrltory and for porsons holdlnﬁ'the reaulreé ’riving licence on
1 October 1970, application of the rule~ laid down in Art «5(2) of the
Community Hﬁgulatlon<mn]1 be postponed untll 30 Sepbenuer L973.

»Furth more, he same nrov1s1cn lays down t this wclver will be
effective until 30 Sepuember 1975 ior 1Leluarrlage of nassen cers free

:of charﬁe. }

In Italy, tne provi Diogs in force a&e those of the Community
Regulation, _ , ' '

In, Luxewboukg,lA“tlcle 3 of the Crana—;aca’ regu¢at10n of 14 March
’1970. amending and supplementing the Grand~Ducal decree of 93 Tovember
1955 on the regulatlon 01 traffic on all public h3~hwavs, fixes the
minimum age at 18 years for drivers cﬂ%rylng passengers if the vehicle
has full seated accommodatior, including the driverts sect for fewer than
10 pefsons; and at 21 years the mihimun zgé for bus and motor car coach
drivers. Furthermore, Article 12.of thls regulatioh stlpulates that
“the -driver must comply with one of the f0110w;nr copaltlons.
- he nuot have worked for at least one year in the carriage of
'-vqous b" road, as a driver of motor vehicles with a total perm1s31ble

maxlmum weight exceeding 3.5 netric tonsy

4

- he must have held, for at least Two years, a4 certlflcaco of
profvssuontl conpetence, reco*n"zed by one of the uember utates of the
EECQ confirning that he has comn1ebed a training course for drivers of
vehlcles intended for the carriage of papsenbers by road ana a
catego*y B drlve 's licence (mntor vehwc;es intended for the carriage
of persons and holding fewer than 10 : eats including “that of the driver,
and notor xahlcleq intended for the carrlug of goods hav1nv a total

pe“mlssdb]e maxlnun wei #ht of not more thgn 3. 5 netzlc tong)

t

In %he Héfher‘andsl>the provisions Of the "Rijtijdenbesluit" of

;22 January 1971 establish the ninirunm ame of drlvers of 21l huses at
21 years on condition that, for at least one year, they have driven
'goods VLblCles with a permissible maximmm ~weight exceeding 3.5 metrlc

tons, or buses used for the regular carriage of passengers on routes‘

) .
|
i
'
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- not exceeding 50 km, or that they hold-a certificate.of profeDQ1ona* .
competence issued in the Netherlands oy the Mlvlster of Trensport cr re-
oognlzed abroad confirming tV@t he has completnd o training course.for

bus drivers.

For domestic transport operations, this prcvision has not been
- applied to hus drlvers who had already been ‘employed as such for a year
on 1 October 1970 or who held a driver's licence on that dafe.

() Frovisions under collective agreements

The provisions under collec tlve cﬂreemeﬁts whlch have been brougat to

’

the attention of thc Commission 1ncludo no- clause in thls reopyct.

-

-~

3. DRIVERS’ MATTS AND CONDUCTORS (Artlcla 5(3))

’ . g . ..
(a) Laws, regulations and administrative provisions

_ In'Bel ium, the provisions 1n foroe are those ‘of the. Communlty
Regulation {sce also the royal dccrue of 23 Larch 1970 lmp~umuntiug -
Regulation'Fo 543/69),

In Germany, the provisiohs in fofoe.are those of the Community
Regulation (seé also the regulation cf 22 August 1959 on the application of
Regulation. No :543/69), . ’ .

Under Article 8 of the regulation of 22 August 1969, Articie 5(3) of
the Community’Rpgulation does .not, apply as.regards ddmestio r9ff10, to
persons who were already employed as drlvcrq' mates or “conductors on

1 October 1970. ‘ ‘

v

. In France, the provisions in force are those?of“the Community .
. Revu1ation (seec also Decree Ho 71-125 of 11 February 1971 on the admlnls—'“5

trative applicatioi of the provisions of Regulation To 543,69/,

acooo/-eoon
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In Italy, the provisions in force are thdsz of the Community Régﬁlafion.
Sraee bl Sy e e
In LLx embourg, the proviéions in force aﬁe those of the'Qommuhity
Regulation (see also the Grand-Ducal regulation of 23 November 1970 implem-
enting Regulation No 542/69).

In the Ne+her11nds; undar the prov1s*onﬂlof tha “ngtlgdenbeulult"“of
22 January 1971, the minimum age for drivers? mates ard conductors is 18 .
years,’ For domestic traff1cg this provision Las not been applled to drivers!

mates who were alreadJ employed a@s such on-1l- October 1970."

(b) Provisions under collective agreement

The provisions under collective a greemerts wh-‘h have been brought LO

the attention of the Cowm1031on include no clause in this- respect.--

i

II - IRIVING PERIODS (Articles 7; 8, 9 and 10 of the Regulation)

1. ' MAXTMUM PERIOD OF CONTINUOVb TRIVING (Artlcles 7/1) and Artlcle 9(a)
AND ERMAKS (Art:cle 8)

'
1
'

(a\ Taws, regulatlons and adw1n1 trat*vo erV151ors

Injggggigﬁg the provisions in force are those 6f'{helcoﬁmunity:Regﬁ1-
ation (see also the royal decree oi 23 March 1970 iMplemeﬁfing ﬁégﬁlétion
Yo 503/69) . | |

in Gerqaﬂz, “tho prov131ans in fOer -are tnose of the Communlty Regul~-
ation (se¢ also the regulation of 22 August 1909 or: the appllcatlon of
Regulation No 543/69). ‘

Furtberaore, as revards dr1v1ng breaks, under Artlcle 51 of The
Regulat;on, 1mp ementﬁnb the hours of do”k co e of 1?2 December ¢938

‘(AV AZO) hal*" of less than 15 minutes do 1ot‘const1tute breaks,.
’ |

t
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In France, the proVi%idhs'En"forCé“are'those'of the Community Regulation
(see a1so Decree No 71~ 195 of l; FAbruary 1971 on +he administrative applic— |

ctlon of the provisions of Reﬂulatlon Yo 543/69)»
In Italy, the provisions in force are those of the Community Regulation.

In.ggxemboggg, the provisions in force are those of the vommunlu Reg~
: ulatlon (see also the Grand-Ducal ?egulatloﬁ of 23 NUVEEJQT'1970 1mplement1ng
Reguiation No 543/69),

In the Ne* crlanAQ, thls cuestlon 1s regulated by t“o "Rijtijdenbesluit™

of - 22 January 1971,

For the drivers of vchlcleb wit h a porm1s51blc maxlmum welght exceedln@

5 metrlo tops and tralns of vghvc;cD with a pcrmlas*ble maxii num welght riot
exceedlnﬂ 20 metric tons, and vehicles used for the reaular cﬁrrﬂage of pas-
sengers on routes excceding 50 km and for the occasional carriage of pas-—
senbers, the mLxLJum period of con+1nuou% dr1v1n° 1p fixed at. 4 hours 30
mimites (ﬂ hou*s after 1 Octooer 1971) and must be iollowcd b7 a breah of
30 mlnumﬂs or 1ntorrupted by thrcp breaks of 15 m1nute5 b%”b' or by two
'breaku of 30, mlnuteo each if the dallv driving perlca cxceeds & hours.

For goods—carrvlng trains of vehlcles w1th a pevm1s51ole,maximﬁm“weight‘
excnedlng 20 metric tons and for paQser*er-cnrrylng trains of vehicles in-' '
_cludlnv a trailer, w1+h a prrm1381b1e maximam elnht exceeilng 5 metrlc tons,
the maximum period of contlnuous d*lving lu 4 nours, whioh must be followed - -

by a breax of 60 minutes or interrupted by two breaks of 30 minutes each.

During the driving breaks, the driver can perform no occupational task.

'

(POOD/O'....
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(o) Provisions under collective agreements

In Belgium, Article 7 of the collective agreement on "motor coaches"
stipulates that the period of continuous drivih?'must not -exceed 4 hours'
‘30 minutes and that, at the end of this period, the driver must take 30

Lt

minutes of uninterrupted rest.’

In Germany, the operative text is the federal outiine cellective
‘agreement for the long-distance carriage of gobds of 2 December 1965’(ih

force on 9 June 1971).

For dirivers oE b@avy goods vehicles or semi-trailers with a permissible
maximun weight exceeding 20 metric fons, the maximum period of * continuous
’ driving cannot excee& 4 hours and must be folléwed by a break of ~t least .

" one houf. This brealk méy'Be replaced by two breaks of at least 30 ‘minutes
each, which must be included in the total dr1v1ng period in such a way that
the per;od of conti nuous driving does not excecd 4 hours. '

For drivers of heéVy gobdsivehicles or semi-traileré with a permissible
mAxi mum weight of 3.5 to 20 melric tons and veﬁicleS'with a perﬁissible
maximui weight of at least 3.5 metric touns, thé maximumn ﬁeriod of continuous
‘driving cannot exceed 4 hours 30 minutes (4 hoﬁrsifrcm 1 October 1971), which
must be followed by a break of at least 30 conéecutivé minutes, This brgak
may be replacéd by‘two breaks of at least 20'minutés egach or'by‘thiee breaks
of at least 15 mimites each, Which must be inciuded in the total driving
~‘period in such a way that tao perlod of continious dfiviﬁg does not eiceed
4 hours 30 minutes (4 Hours from '} October 1971)

If a vehicle is manned by two drivers, pe#iods when a driver is on
call, available for work, periods spent in the passenger seat or in the
’ bunk while travelling {change of driver) can also take the place of driving /
breaks. However, the waiting periods referred to in the collecfive agree-
man¥s cannot be assimilated to breaks in the driving period laid down in
Council Revuiat¢on (ESC) Yo 543/69 unless they oatlSLJ the requllements

jaid down in krticle &(4).
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' As regards’passénger transport the collective agresments condluded at . Land
level contain ‘Similar provisions. ' “ ' :

-~

2, MAXTMUM ‘DAILY TRIVING PERIOD (Article 7(2); Article 9(b) and (c) ..

(2) Laws, regulations an&.ddministratiVeApfoﬁisioné*

. In Belgium, the provisions in force are those of the Community Reg-
ulation (sce also the royal docree of 23 March 1970 1mp1ement1ng Regulatlon
No 543/69)

In Germany, the provisions in force are those of the Cbmmunity’RegQ
ulation (see also the Regulation of 22' August 1969'on~the application of
" Regulation No 543/69). Furthermore, this period cannot be increased %o

9 or 10 hours unless so authorized under collectlvc agreements.

In France, the provisions in force are those of the Commuﬁity‘Reg¥
‘ulation (see also Decree No 71-125 of 11 February 1971 on the administrative
applidation of the: provisiocns of Regulation No.543/69).

In Italy, the provisions in force arc those of the Community Regulation.
" 'In Luxembourg, thé provisions.in force:are those of the Community

"Regulatlon (See: 4180 the Grand-Ducal Regulatlon of 2% Nbvember 1970 1mplem-
1(ent1ng Revulatlon No': 543/69)

‘In ‘the” Netherlands, the. prov1S1ons of.the "RlJtleenbeslult" of '
22 Jamiary 1971 apply. = o i BT

For drivers of vehicles with a permissible maximum weight exceeding
3.5 metric tons and trains of vehiclegFWitqﬁa.permissible‘maximum‘weight
‘not . exceeding 20 metric?tpns, and of vehicles used . for the fegular Carriaée
of passengers:on routes eiceeding'SO km in. length and'fof‘the'OCCasienal
carriage of passengers,- the maximum deily driving period is'9 hours (8"
hours’ from 1 October 1971)s BJ'-'way' of derogation,'-this"period ney be o
1ncreased to 10 hours.twice 'a weok (9 hours - after 1 -October 1971) prov1ded

..'../.9..0
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thai, for tho carriage of goods, the drlver hae not driven a traln of
vehloles of over 20 metrlo tons in the oourse of thut erk and for pas-
senger tranSport, the drlver has not yet dr;ven a unlt draW1n# a traller
of more than 5 metric tons in the course .of tnat week. For. comblned goods
vehlcles with a permlss1blo max1mum welgnt of Sver 20 metrlc tons and for
combined passenger vehlcles draw1ng a trailer whose perm1851blo maximum-
weight exceeds 5 motrlc tons, ‘the maxifum dally driv1ng perlod is 8 hours.

_ (b) Provisiohs_under collective agrecments

In Belgium- Article 6 of the collective agreement on motor‘ooaches
sets the maximum daily period at ) hours. By way of derogatlon, jhe total
dr1v1ng perlod for the week may be 1ncreased by 5 hours.'"

In Germany, the federal outline;collective'agueement for the long-'
dlstanoe oarrlago of goods by road of > December 1965 (in force on 9 June
1971) applies.

For drivers of he,vy vehicles. or seml—trzllers w1th a perm1s31ble ;
maxinum weight of over 20 metrlo tons, the dally dr1v1ng perlod may not
exoeed‘a_houps.: : ‘ '

For drlvers of heavy vehlcles or seml—trallers w1tn 3 perm1531ble
:maxlmum welght of from 345 to 20 metrlc tons nd of vehlcles w1th &, per-

1ss1b1e meximum weight of over 3 5> metric tons, the dally dr1v1ng perlod
may not. excecd 9 hours, though, by way of derogaflon, it may be 1ncroased.
to 10 hours twice a week (after 1 October 1971, the dally dr1v1ng perlod
may not exceed 8 hours but, by way of derogatlon, t may bo 1ncroased to

9 hours twice in a woek).

In the event of force maaeure or unforeseen delay, the driving time

may be exiended to enable the vehzole to reuoh a’ suitable stoppzng plaoe
or the place where it is based, if, uhl° is oompatlble w1th the rcqulremonts

of road, safety or if road safety S0, requlres, . The cases. of foroe ma]eure

or unforeseen delay must be recorded in the truck log—bOOﬁ or 1n the 1nd1VH

1dual control book under the headlng "Observatlons"

B T

cosnefenons.
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In Italy, Article 14 of the hational collective agreement for the carriage
of goods by road of 29 May 1971 stipulates that the daily driving period

nay not exceed 8 hours without. interruption other than for a;mqal (1 hour).

3. FAXIMUM WEEKLY DRIVING PERIOD (Article 7(4) and 9(a)

(2).laws, regulations and administrative provisions

- In Bel‘ium, the provisions 1n force ars taosc of the Community Reg—'
ulation (see also the Royal Dec“og of 23 March ;9(0 1m31°r nting Regul-
-ation Ko 543/69). o0

In Germany, thp pTOVlolonS in forece are txose of the Communlty Reg-
ulaulon_ksee also the Regulation of 22 August 1969 on .the application of
Regulation Mo 543/69).

In France, the provisibns in force are those of the Community Reg-
ulationﬁ(seeualso Deeree No 7l—125lofv11 February‘197l;on the. administrative
_application of the provisions of Rggulation No 543/69).

. InAIfal 1 the provisions in force are those of the Community Regulation.
In Luxembourg, the brovisions in force are those of the Community

Regulation (see also the Grand-Ducal Regulatlon of 23 Novembcr 1970 impl-
ementlng Revulatlon No 54}/69)

In 'thc, Ne'therlands, ‘t;ho prov131ons Of the "ngtlgdenbcslult" Of 29
January 1971 applye ST .

For drlvers of veblclcs w1th a perm1581bl maximum weight exceeding.

©. 3.5 metric tons and trains of. vehlcles w1tn 3 pe rmlsalble max1mum weight

not exceeding 20 .metric tons and of vehicles used for the _regular carrlage‘
of passengers, on routes exceeding 50 km and for the occas1onal -carriage

of passengers, the maximum ar1v1ﬁg period per weck 1s 50 ‘hours (A8 hours

+ - starting from 1 Octobﬁr 1971) and 96 hours in two. consecutlvc woeks (92

E hours starting. from 1 October 1971). .

;?5'49/3{7'9
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For drivers of combined goods vehicles with & permiséible maximun

_ weight exceéding 20 metric tons and combined pﬁssenger vehicles, drawing

a trailer, with a perm1s31ble maximun weight exceedlng 5 metric tons, the
maximum driving period is 48 hours per weel and 96 hours in two consecutive
weeks (92 hou:rs S'ta.rtlng from 1 October 1971)

(b) Provisions under collective agreecments -

In CGermany, tke Federzl outline collcctivé'agreement for the loﬁg-
distance carriage of goods of 2 December 1965 (text in force on 9 June 1971)
applies. For transport by means of heavy vehicles of'semi—trailers with a

permissible maximum weight of over 20 metric tdns, the weekly driving p.riosd

may not exceed 48 hours (nor may it exceed 92 bours in two consecutive woeks

!
i

starting from 1 October 1971).
For tranSport by means of heavy vehicles or seml—trallers with a por-
m1531ble maximum weight of from 3.5 to 20 metric tons and VOthlOS with a
perm1831ble maximum weight of over 3.5 metric tons, the driving period mzy
not exceed 50 hours per week. (nor may it ‘exceed 48 hours per week or 92

hours in two consncutive ‘weeks startlng from 1. October 1971)

III - REST PERIODS (Articles 11 and 12 of tié Regulation)

1. Daily Rest Peériod {Article 11)

A Carriage of Goods (Article 11 (1)

|
N

(a)'Laws, regulations and administrative !provisions
: e .
|

In Belgium, the provisions in-force are $hose of the Community Res-
ulation (see also the royal decree of 23 March’ 1970 1mplemcnt1ng Regulation
NG . 543/69). | |

“Ing Gnrmnny, the prov131ons in force are those of the Community Reg-
ulation (see also the Regulation of 22 August 1969 on the application of
‘Regulatlon No J45/69). However, under the provisions of Article 53 of the
Regulation implementing the Hours of lWork Code (AV AZO) | ‘

-o.-o/oooan

S



Fial
'

- 15 - ' V/805/74~E
of 12 December 1938, this period cannot be reduced to 9 or.8 hours for
drivers and drivers' mates unless so authorized under collepwivgjagreements

by way of derogation.

.In?Frande, the provisions in force are those. of the Community Regul-

'atipn (seelalso Decree No 7lj125 of 11 February_197l on the adqinistrative
application of the provisions of Regulation No 543/69)g<

‘In'Italyl the,provisions'in force are those of‘jhé Community<Regulation.

In Luxémbg&zg, Article. 2 of th¢ Grand~Ducal Decree of 25 July 1959
regulating the working hoﬁrs of-peﬁsonﬁel engaged iﬁ foa& tfansport_sfip-
ulates an uninferruptgd rest per;od,of 12 hours in.24'hours;for thejgérriage'
cf goods, If juétified by excepfioﬁal circumstanées, thié period éah be
raduced to 10 hours upon authorization granted by the Minister of Labour

and Social Sccurity.

- In the Hetherlands, the provisions of the "Rijtijdénbesluit" of 22 '

January stipulates a daily rest period of at:least 11 cornsecutive hours during

the 24—hour period preceding every period of duty.
By way of derogotion, the‘daily rest period can be reduced 1o 10 hours
in a 24~hour period once a week, or twice a weck if the person concerned

works exclusively on lorries during the weelw

If thc rest .period falls between two: periods of duty during.all or

_part of which the crew member is engaged in transport operations abroad,

other derogations permit the daily rest. period to be reduced twice a week,

respectively to 9 hours in a 24~hour period if the resd is taken at the -

. place where the crew member is based, and to 8fhours.inba'24:hour period

if it is takeh .elsewhere than the place where he is. based.

(v) Provisions undor collective agreements

In Belgium, the collecotive labour agrecment of 14 May and 25 July 1969

EYTRPRCE . : ) - ooooi/ooooo-
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.given bindihg force by the Royal Decree of i6'Sep£ember 1969, stipulates
& minimum daily rest period of 12 hours in the 6-day week system. .
In Germany, the fedcral outline collective agreement for the long-
~distance carriage of goods of 2 December 19651(¥ext in force on 9 June 1971)
sfipuléfes'a daily rest period of at least 1l consecoutive hours which, by
way of derogatibn, can be reduced to 9 hours twice a week ét the mosts
This reduction in the rest period must be compensated during the following

week at the latest.
\ ‘ In Italx, Articlﬁ 15 of the National Collective Asrecment on the car—
rlage of goods by road of 29 May 1971 stlpulates tha* the rcst perlod must

z'be 12 hours, 1nolud1n° tlme for meals. e

B,  Carriage .of passengers (Article 11 (2))

(a)'Laws, regulations and administrative provisions

In Belgium, the provisions in force zre those of the Community Reg-
ulation (see also the Royal Decreo of 23 March 1970 implementing Regulation

Yo 543/69)

I .
|

In Germagx, the provisions in force are thoso of the Community Rog-
ulatlon (see alss the Regulation of 22 August 1959 onn the application of
' Regulatlon No 543/69) However, under the provisions of Article 53 of the
Regulatlon implementing the'Hours of Work Code‘(AV AL70) of 12 December 1938,
. this period cannot be ‘reduced to 10 or 9 hours unless so authorized under

" collective agrecmcnts by way of dorogatlon.

In France, thé"proﬁiéions in force are th§se'of the Community Regul--
ation (see also Decree No71-125 of 11 Fébruary'l97I'on the administrative
application of the provisions of Regulation No 543/69).

In Italy, the provisions in force are those of the Community Regul-

ations

coveifivene

o
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In Luxembourg, Article 2 of the Grand-Ducal Decree of 25 July 1959

regulating the hours of work of poersomnel engaged in road transport operations.

stipulates an uninterrupted rest period of 12 hours in-24 hours for persons
engaged in the carriage of passengers. If justified by exceptional circum—
stancesy this period'can be reduced to 10 hoﬁrs upon authorization granted
by the Minister of Labour and Soécial Security.l

+In the Netherlands,: the‘provisions of the4?Rijtijdenbesluitﬂ'of 22
January 1971‘stipulafe a daily rest period of at least 11 consceutive hours’

during the 24~hour period proceding ievery period of duty,.

By way of derogation, the daily rest period may be reduced:to 10 hours
é¢uring a 24~hour period once a week and, from l‘Méy to -1 October,. to. 10
hours during a 24~hour period if it falls between two periods of ‘duty on .

tourist oxcursionss .

(b) Provisions.under collective agreements

In Luxembourg!'the collective agrecmenf‘on the occﬁpation of private
bus drivers of 30 Mey 1969, given biﬁding fofce by.tﬁe”Grand7nga1 Regul;
ation of 27 March 1970, fixes the deily rest period between fcwé' periods of
duty at 12 conseoutive'hours~whiéh,‘in justifying circumstances, can be re-
duced to 10 hours. | o

. In the Netherlands, the collective agresment governing the'regular
oﬂrrlage of passcngers by bus,. in Article 41 (a). prov1dus that the daily
duty perlod nay not exceud 12 houro 30 mimutes (w1thout cxceptlon unless by

a"rﬁembnt with tne horks counull) In thls case, the daily rest period is

at lcawt 11 hours 30 mirmutesg.

C Tio drivers (Article 11 (3) and (4))

-

* (a) Lews, regulations cnd administrative provisions = .

In Belgium, the ﬁrovisions in force are those of the Community Rﬂg-

uJablon (see also the Royal Decree of 23 Marca 1970 1mplemont1ng Regulatlon

o 543/69).

\
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In.Germany, the proviéions_in force dre those of the Community Reg-
ulation (sce also the Regulation of 22 August 1969 on tlie application of
Regulation No 543/69).

In France, the provisions in force are those of the Community Regul-
_ation (sec also Decree No T1~125 of 11 February on the administrative
application of the provisions of Regulation Nd 54}/69).

Tu Italy, the provisions in force are those of the Community Regulation.

~ In Luxembourg, the provisiohs in force afe those of the Community Reg-
ulation (see 2lso the Grand-Ducal Regulatlon of 23 November 1970 inplenoni-
. ing Regulation No 543/69).

In the Netherlands, the provisions of the "Rijtijdenbesluit" of 22
January 1971 stipulate 10 hours of rest in uach 27— hoar porlod, or & nourb
1f the vehicle has a bunk;

(b) Provisions undér collective agreements

In Belgium, the- collectlvc agreement on mbtor—coachcs stipulates a
-rest period of at loast 9 consecutive hours fo; each driver during the 24
Ahdurs preceding the driving period if the vehiple is provided with a bunk.

In Germany, the'federdl_outliﬁé collective agrecment for the long-
distence carriage of goods of 2 Docember 1965 (text in force on 9 June
1971) provides that, if the vehicle does not have a bunk, cach driver must
have had at least 10 hours of rest during tha 27 hour period pr"cedlng all
. periods in which he is working, on call and amallablu for wark, or waltlnb.
If the vehicle has a bunk, cach driver must havp had at .least .8 hours rost
. during the 30-hour period preceding all perlods in wn1ch he is working, on

call and available for work, or waltlng.

toooo/ld'ﬁrc
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D.. Special provisions (Article 11 (5) and - (6))

| : ’

_ (a) Laws, rcgulations and administrative provisions

In Belgium, the provisions in force are those of the Community Regul~
. ation (sae also the Royal Decrec of 23 March 1970 1mp1ument1ng Regulation
Wo 543/69).
“However, the terns and conditionsxfbr componsating reductions in the

daily rest period are not the subject of specific provisions.

In Germauny, thg prOV181ons in force are those of the Community. Rezul-
ation (see also the Rogulatlon of 22 August 1969 on the appllcatlon of
zulation Yo “4@/69) - ‘ - D t";r '

dowevgr, the terns and condltlons for conpcnsatln” rvductlons in the
daily rest period are not the subgect of: Sp001flc provisions,’ ‘
. | | .

Tn Franco, the provisions in force arc those of tho Community Regul-
ation (sce also Decree Nb~71~125‘of 11 PFebruary 1971 on.the‘édministrative
application of the provisions of Regulation o 543/69);<.

Article 4 of fhe Decree"sfates that compensation for a reduction in
‘the daily rest poriod is given in the form of & day's rest if the hours of
rest lost édd up to.a daz's work (compensation'of half a day.is granted only

-in exce ptlona1 cases) ’ | .
- In Italy, the provisions in force are those of"the Community Regulation,

' Howaver, terms and .conditions for compe nsatlnﬂ reduotlons 1n thu daily
"rest period are not thb suagect of specific prov181ons. o '

In Luxcribourg, thé’proVisiOﬁs'in forco are those of the Cbmmuhity Reg-

ulatlon (svb also the Grand—Ducal’ Regulatlon of 23 November 1970 1Eolenent1ng
chuldtlon No )44/69)

coseefocene
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Article 6 of this Grand-Ducel Regulation stipulatos that reductions
in the daily rest porlod must be compenuated at the rate of onc completé
day of rest for cvery 9 hours of rest lost.

In the Net rlands g8y the "ngtlgdenbeslult" of 22 January 1971 provides
that the dully rest perlod muet be taken out81do the vchicle; however, if
the vehicle has a bunk, the rest period may be talken on that bunk prov1dﬁd
that thu vehicle is staulonary- . o

. l
I

However, the terrs and condltlons for compensating rcductlons in the

dally rest perlod are not the oubgect of SpeCl;lC prOV131ons.

-~ (b) Provisions under collective agreements

In Belgium, the collective agreements on motor coaches stipulate that,
- if the vehicle is provided with a bunk which complics with regulmtions,_,
the rest pnrlod may be taken on that bunk cxcept twice a weeck, when it

must be taken outside the vehlcle.

. in Gormany, the federal outline collectlvo agrcement for the lonm-
distance carriave of goods of 2 December 1965 (text in force on % June
1971) provides that the rest pcrlod must be taken outs 1do the vehicle, but,
1f the vehicle has a bunk, it may be taken on that bunl nrov1ded the vcnlcle

is stationory.

Each week must include at least 82 hours of rest including breaks and
day off., For traffic from ard to Berlin, each week must include at>lcast
81 hours of rest (82 hours starting from 1 January 1973) 1nclud1no brea’
and the day off. 1In the event of force majeurc or unforcsecn delays, the

' rest period may be reduced to enable the vehicle to reach a suitable stop-
ping point on the . placd where it is bésed”if this if compatible wiith the
requirements of road safety, or if road safetj‘so rcquires. The case of
forco majeure or unforbsecn delay must be rccorded 1n the truck log~hook
or the individual control book under the heﬂdlng "Observatlons"

o
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2,  WEEKLY REST PERIOD (Article 12)

(a) Laws, regulations_and administrative.ﬁrbvisions‘

In Belglum, the prov131ons in forco are those of the Communlty Regul—

ation (soe also the Royal Decree of 23 March 1970 mplementlno Regulatlon
No 543/69).

In Germany, under the provisions of Article 52 of the re¢ gulztlon im~

'plamentingvthe hours of work code of 12 December 1938 (9V AZU), there must

be two periods of uninterrupted rest of at least 36 and 24 hours in zny

two weeks,

In Francs, the provisions in force are fhose'efkthe Cemmﬁnity Regul—=":-
ation (SCe also Decrec No 71-125 of 11 February 1971 on tle admlnlstratlve

ppllﬂatlon of the prov1s1ons of Regulation No 543/60)
In Italy, the provisions in force are thbse of the Community Regﬁlation.'

In Luxombourg, thv prov151ons in force are those of the Communlty Reg—
ulaulon (&ee elso the Grane—Ducal Regulntlon of 23 Nbvembcr 1970 1mp1ement-
ing Regu¢atlon No 54}/69) -

vven the Notherlanus, under uhe prov151ons of the "letijdenbeéluit" of
22 uanuary 39;1, the we kly rest pcrlod must be of at least 36 consecutlve

hours, at least 23 of whlch must fall in the same day.

Furthefmore, the_Weekly rest period may not end between 23,00 and 03.00
hours for the carriage of goods or between 23,00 and 05,00 hours for the

carriage of passcngers. If the weekly rest period is taken in the Nether-

' lands, the cmployee must be able to spond at least 30 Hours at the Ulace

vhere he.is baseu. For employees at least 23 hours of weekly rest. must be

twken on Sunday qt lcast once every three vooks. . For cmployces under_lB

‘years of age, the weekly rest perlod nust always includc Sunday. . The same=.

legisletive text also provwden for derogation,.

oooob/ooo-'o' o
.
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For passenger transport coming under Regulatlon 543/69, 1f the person con—
cerned is engaged i "regular" transport duty, the weckly rest period. oan
“be reduced to 24 hours once in two wecks-: “upon ?he changeover of crews, pro—
v1ded that it is immediately preceded or followed by a daily rest period.
Fhrther, the total duration of two weekly rest oerlode can be reduoed to
48 hours provided that it is 1mmed1ately precoded or’ followed by a daily
rest period. PFinslly, if, during the period from 1 Moy to 1 October, the

weekly rest period falls between two pe“lods of duty on tourlst excursions,
xlt can be reduced to 24 hours prov1ded it is 1muedlatclv preceded or followed

by a dally res t periode

(b) Provisions under collective agreements,
|

In Bcl ium, the prov1szons eneulnv from COllvOtIV“ agrecnents, sub-

sequently given blndlng force by Royal Decree, eple in this m;tter.
© Workers in public and special bus sefvices?have the right to a 36-hour

rest period once a week if the rest noriod begihs after 19.00 hours and
~before 02,00 hours (collective agreements of 22 September 1967 and 31
October 1968, given binding force by Royal Decree of 16 September 1969)

. . Workers engaged in goods transport operations are entitled to 2 ninipunm
'.weekly rest period of one or iwo days depondinﬁ on whether a 6 or 5—dey
ﬁorLing weck is in forcece ‘A day's rest means that no work is performed e~
tween one midnight and the follow1ng midnight (collectlve agreements of 14
May 1968 and 25 July 1968, given olﬁdlng force by Royal Deoree of 16
'September 1969) ' ' {

Workers employed bj removal flrms are entitled to a minimum Weekly rest
_ perlod of ona or two dzys depending on whcther a 6 or )-day week is in force.
A day's rest means tbat no work is performec between one midnight and the
follow1ng mldnlﬂht (collectlve work agreement of 23 December 1970, given
binding force by the Royal Decree of 13 August 1971. This agrcoment wa
superseded by that of 23 Sentember 1971, which entzred lhto force on 1
" October 1971 but has not yet been given binding force by Royal Decrescs

However; it males no changes to the system of weekly rest periods).
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Ié Germany, the federal ou+l1ne collective agreement for the long-
dlstancv curria"c of goods of. 2 T ccmbbr 1905 \texu in force.cn 9 Junc
1971; provides. tkﬂt th wo*kbr lo entlbled to 2 weckly rest pcr*od of at
least 24 COPSECHthb honrs, whlnh rust Be prﬁcedvd or followcd bv the-
daily rest periods In pri 01ple, the doys off are t@k en at the place of
duty or =t the.wo“kor's honee.- At least two days off in tﬁo fortnights'
nust be taken on Sunda 2YSe ' . '

oo In Francu, the national colleciive agreement’ on road transpert pro~'
‘v1dos for a weekly rest. period: of 36 hetrs per pericd of six’ davs'fbr‘cm—
ployeoo spending the wesk on the road.

In Italy, Articles 8 and 9 of the notional colluctive agreement for
the carriage of goods by rosd of 29 May 1971 .stipulate s weckly rost period
of 24 copsecutive hours, to-be uaLen on“Sunday,'excepf“whcréidthérﬁise pro-

vided by law. . - . .

In Imxorbo*_g, *le prov181on" of the collective agzreemert concerning
the occvpation of priva%- bus driver of: 3Q May 1949, FiVen,binding*force-
by tho Grand-Ducal Regulation of 27 Mawrch 1970, a2pply in this mat ter. This
collective agrcement was extended first until 30 April 1373 =nd then uutil
30 Aprll 1974, Hach month, avory worker 1s ontltlcd to a number of days
o;-ro st CCﬂﬂlllnn thu nurber of Surday“ in tbat Jonth. At le 3st thlrd
of th'uo rest d"yejbach ye: or ruu; he ta?ﬁn on Sund@y, Thelnumbgr of con-
'sccutvvo work1n* dzvs between. txo rest porlocs mv" 1m0t be lees fﬁan:five.

Mo~ roro +11 an two consocxtlve rﬂst iuys ij bu ﬁraltoc 'Qadh rcest day nust
>-Comp¢lSO at 1eaat thir t"~svx houruq In C““ ﬂln caso~ the duratlon'of this

.

rost pcrlnu mwy bu rudUde to’ tweauy~c1 ht hours

In the Io nerlard~, the colla ive agrcements are based on the five

+

day week, - _ 7 . SR

In most cases, workers engaged in the carriage of goods have Saturda,

and Sunday free, that 1s;to.say iwo consesutive daya@

‘ Por the rugular cwrrlrgu of oassongers by bus tWO"d%V°‘r»st pﬁr week:
'are utlpu]atﬁa, but they are gonurally not COHSO”uthO dayu, 11 is ulbO
' " . “ ‘ ’ ‘ ‘ L . S " "Qyu.no/avta‘y

\
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possible to work a sixth day since ﬁhe[provisions of the Rijtijdenbesluit

and of the Community Regulationaso permit,

PART II ~ COMMENTS AND °*TGC’ESTIOI\:S BY THE GOV"’?I’MEP‘“S OF ’I‘HE MEMBIR STATES
AND BY THE PROFESSIOHAL AND TRADE UNION ORGANIZATIONS -
CCHCLUSIONS OF THE COMMISSION o . T o

In its queétionnaire‘the Commission aéked %he:parties concerned tgi
offer a‘general appraisal of the situation as 4% had developad in the areas
covered in the Community Beéulation and to propose suitable measures for
improving Regulation No 541/69 with a view {o SOCl&] progress and’ improved
road safety, This report now gives a resume of ‘the comments and sug gestions
which the Governments and the emplayers' and labour organizations have put’

forward.

Moreover, the Commission has thought it fit to offer its own obser—

‘vations and conclusions at the end of the report.

I.  GOVIRNMENTS

The Belgian andAItalian Governments‘consider.that the Regulation has

been in force for too short a period for conclusions to be drawn or suggest-

ions to be madce .

The French Government con51ders that Cou1011 Rchl tion (EJC) Ro 541/69
is an 1mportant elem nt 1n soclal and cconomlc progress and that 1t helps to
1ncrea=e foad safety; it belleves tbat the first phase of its appllcatlon must
be 2 campaJ*n to educate, inform aﬂd c“Pate awareness, As far as strict appli-
oatlon of the Regulatlon is concerned the French unvernment relies héavily on
the use of thw tacnygraph which has been lntzoduoed_ahead of schedule for

vehicles registersd in France,

[

The German, Luxembourz and Nothorlonds Governments have tiade no comment

‘on the lines suggested by thz Commissions

II. EMPLOYERS' ORCANTZATIONS P

The "Bundeéverband des Deutschen Guterfeinvérkehrs“ (Germany) while
considering it difficult to assess the impact‘wthH the Community Regulation
has had on the true situation, maintains that the Regulation has been applied

only in'Germany, and that this has givon rise to distortions of competition,
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which reprasents betwcen 15 "and 22% ‘of turrovers ‘Because of this it is
absolutely indispensable that in all Member - States penalties'should apoly
Yo drivers as well as.to employers.. & - - R

The riational organizations of thy other Merber States have madn no

corment on the lines suigested by the Commission.

Dutch employers congider that provisioh should be made for ekcgptions
as regards the traasport of both goods and passengers. These exceptions
should relate to special -loads, eefe; ha:yests,;gopp;eté;“génggrous goods,
perishable products, etcs They experienced Very'gweat difficulties in
connection'with the 450 km Iimit (irticle 6). Finally, thcre should be

discretion to apply the régulation as a whole marc flexibly.

III. LABOUR ORGANIZATIONS

The "Centralz Chrefiénne des Services Publidé"v(Belgium) and_thér

"Union belge dos ouvriers des transports" (Belgium) in an assessment consider

that the implementation of"Ehe:CdmmunityTRegulatiOn«has'ranely*afféctéd the
working conditions of the peréonnel concernet. Woreovur, the. ex1st1ng nat—
lonal joint agreements Liave not yet been adapted to tae uommunlty Reg1 lation.

'Thﬁ "Fmderﬁtlon nztionale des moyens de transportSf{CGT"-{Franqe)‘pro-

poses that Rbgulatlon Yo )[3/69 be supplemented by a: rugulatlon concnrnlng
thc.duratlon of the period of services-

In the view of the "Fedoration gemnerczle des zjyndicats des uranapov+s -

CEDT™ (France), in spite of legislative measures taken %o apnly the Fommunlty

‘Regulation, it dows not. sgem to have brough* about manlfest:cn@naes.ln actual

safety and working conditions in t?ansno”t tbrou”nout TFrench territory, as
employers have,taken measures Lntended‘tq deflect the effects of 'this Peg-

ulation. L - P

The'"Pederation chretienne du personnel deS'tr»nsworts"(Luxombou_o

o_o_aoo/ac-oo
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considers that the driving licence has decreased in importance (the pro-
Tessional driver's licence being partly abolished) and . that. as a resuit
entfy into the occupation of driver has become easier, It proposes that
drivers be given a complete vocational training (technical knowledge of

he vehicle, knowledge of the legislation relgting to road traffic):in61-
uulnﬂ 2 gu;flclent;v long periocd of training, and that 2-professional . -

driver's statube be drawn up. !
|

The "Katholieke Bond van Vervoers pﬁrsonoeL" and the "Algemen@

Christelijke Bond van Tervoersparsonael” (MCuherlands) consider .that

ileémontation of the Community regulation and the "Rijtijdenbosluit" in
practice glves rise to fower: obgectlops or ulff¢cu1t1gs than implied iny

among other thlngs, statements mede oy‘bmp$oyersf organizations,

The "Algsmeme Bond Mercurius" ( otherland o) contends thati.in certain

cases, the provisions of the "Rijtijdenbesluit" of 22 Jaausry 1971 ar

'socially more advanced than the Cormunity Regulation.

' IV,  COMMENTS A¥D CONCLUSIONS OF THE COMMISSION

Ao ‘Generél’comméntg

In the first place, it should be noted that. .the Member States have
1nstltuded the laws regulaiion, and admlnlstratlve meggures needed to
‘ 1mplement the Regulation in gquestion, On the reference date fo‘ thls report
Italy had not esiablished measures for carrylng cut contLols and enforclng
peralties in the case of non-compliance, The 51tuat10n has however been

regularized in. the meantima

) Secondly, aXthoush. inSarnech i:uu. cancerni, ng’ tha logialalbive p‘c;:JV‘js{‘uim
in force in the Member- States on thp date of reference for this report was
easily obtained, it is not certain whether~enough is really known about
the collectite agreemenis, largely becaunse lit+le information Lheveon was

supplied to the Commission..

t e-a.oay»o-an
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Thirdly, while the report shows that both national logislation and
collec+ive agreements provide for very few higher minims and lower maxima

than those of the Community Regulatlon, it also reveals some shortcomlngs

/in Regulation To 543/69 ‘which should be remedieds

3

B. Comments on specific points

MINIMUZ ACE :° DRIVERS - CARRIAGE OF GOODS

In Germany; the minimum age is,21wyears¢’a'more stringent standard
than that laid down in Rogulation'ﬂo ’43/69. Howbver, the Spe01al cases

giving rise to dcrogatlons have not been 3p001f1ed.z
Orly France arid the Netherlends have: ddpted measures relating to the

susoe1s1on ‘of ahpvlcatlon, pursuant to Article J(S) of the Pommurlty ch-

ulatione.

MINIMUM AGE DRIVERS' ~ CARRTAGE OF PAS SSINCHERS

o In Germany, the DTOV1ulODS in force,. ospcolally rc;ardlng‘tho minimum

age, which is fixed at 23‘y cars, are more»surln ent tﬂan thoce of the _;

]

Only Gc”many, Trance and tne uethorlands hQVu aﬂopted neagurcs relat-

~ing to the suspons1on of appllCﬂtlon, parsuant to Article 5(5) of the "

Comnunlty Rbgulatlon. . : - -

MINTMUM AGE : DRIVERS' MATES AND CONDUCTORS

Measures rélatinv'to the su%pczsion of appiication vndnr Articlb 5(6)

of. tnu Community Rp”uleulnn have béen adopted only in Gormwnz and the

Nethorlands, and 1n thy 1att~r covntry only as r*vards drivers! nates.

..ooco/au'ooo
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CONTINUOUS DRIVING.PERIODS AND BREAKS:

I
;,_

In the Netheorlands, the alternatlvo uo*utgon of granting two.breaks
of 20 mlnutes each to drivers of vehicles oth»g than those referred to in
Article 6 of jegulatlon Mo 543 /69 is more favo%rable than that pfovidod
- by Article 8(?), 2nd paragraph of tne Community Hcgulﬂtlon. ’

MAXILUM DAILY DRIVING PERIOD

|
I
x
!
I
i
|
, !
M isic in £ t} Neth nds specify the conditions
he provisions. in force in the Ne 3r&a ) £y the cow
which the drivers mus® fulfil in order to benefit from the derogations

provided by Regulation No 5,V169 (Articles {(3) and 9(0)) for vehicles
other than those referred to in Article 6 of bFat Regulation,

In Luxembourg, by virtue of lau whlch comF 1nto force prior to the.

adoption of Regulation Mo 543/69, the pr0v151oFs relating to the length:
T the daily rest period and to derogatiohs are more r*'e:nercms than those
. . : |
of the Community Regulation.
: e
|

"In the ﬂethcrlands, tha deroﬂatlons referred to in “rtlcle ll(l), 2nd
paragraoh of the Com&anlty Re@ulatlon mpply only to drivers engaged in
'.transporb operaiions abroad. For domestic tranport, the dally rest period

must not fdll below 10 hours by way. of dorogaflon or under certain condit—

|
ionsy whlch const:tuues a more favouraole Eystan tnan that of the Communlty

|
Rerulatlon. !
i
|
In Belgium, colloctlva agreemont prov1slons in this fleld ar more

favourable than those of R,gulatlon Yo 543/69.

l

DAILY REST PERQQDS H CARRIAGB OF PASQUN ER
|

In Luxembo urg, by v1rtue of a law whlch cam“ 1nto force prlor to the
adoption o* Regulation 54}/6 9y provisions relatlng to the lenzth of the

daily rust period and to derogations are more %énerous than those of the

Community Regulation.

L

i

B
it

t



) - 29 - v/805/74-8

'!f; In the Netherlonds, the "Rijtijdenbesluit" introduccs é/perménent
‘gu derogation for 8 pelel :d perlod of a yoar, whlch is incompatible with

the prov131onp OL chulntlon To ,43/6

In Luxembourg and tne NCuh “1 rds collectlve agreement Drov;51ons in

this field are mpre favourable than those of the Community Regulaﬁion.

THQ IRIVES

The nfovisions under the co’lectlv0 agreenemt in force in Belglum are

e PeE—

more ’enﬂrous than those oF th Conmunlty Regu Letion.

SPECTAL PROVISTONS

Géfmanyl Bo";*wumi Italy and tha hetherlands have not :dopted meagures

for the ccmpencation of reductlonu in the dallv re°t pcrlod.

In Belgium, provisions of the ccllective agrecwment on motor coaches

are more generous than those of the Comuunity Regulations
. N ] .

WEEKLY REST PERIODS

Somc provisions of the regulation implementing the Hours of Work Code

in Germany do not appesr to be compatible w1tk those 6f Regulation 543/69.

- In the Fotherlands, the weekly rest périod is longer than that pro—

vided for in the Community Regulation, but the derogations and the running ,
ogether of two consecutive weckly rest Derlods are not compatible with

Regulation Yo 543/69. |

'

In Belgium, France and Luxembovrg, the relevant collective agrccment

. . H . - .
provisions are more favourable than those qf the Community Eegulation.

. R f

7
*osesfevase



- 30 - - ¥/805/74-E

Ce Conclusions . , , S S ' N

N
~ €

/Although onc muy accopt the view of some vovurnrent tnat Regulctlon

vy

543/ /69 has been in force for too short a per*od for conclu51ons to be
_drawm, the Comm1°810n considers 1t dlstLrblng that a numoer of labour
' orgqnlzat¢ons have exprossed the Oplnlon that the Communlty Regulation
. has had no pos1t1ve 1mpact on the actual safety and working conditions of
the persommel concerned. Admittedly the Commission stated on 22 ﬁécember
1971, when it prosented to the Council its first report pursuan+ to
Artlcle 17 of chulatlon No 543/69 (1), ,....thl 81tuat10n can certalnly
bo explained by thm 1n1tlal dlfflcultlus 1nlerent in the 1Wplvme1tat10n
of new provisions erees™e The Comm1831on belvaeu that the situation
also shéws'the neéessity’for a coherent system of control and pena;ty\
neasures throuﬁhout fhe countries of the Community. Cthefwisb, many
_ prov151on% of Rogulatlon o 5£3/69 will Lemaln a Gead . letter, when

eanOJeru and workcrﬂ are tempted to disreg ard them,

/

RS . : . . .. ,
i : ) L, e ) L gt e e
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(1) Final Doc. SEC{71) 4515 final, 20 December 1971.





